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大会邀请函  
        联合国《生物多样性公约》第十五次缔约方大会（COP15）将于 2021年 10月在中国

云南昆明举行。为更好地在青少年儿童中宣传推广生物多样性保护，面向世界讲好中国故

事，在联合国《生物多样性公约》第十五次缔约方大会筹备工作执行委员会办公室的指导

下，中国儿童中心和生态环境部宣传教育中心共同主办了COP15“多样的生命”活动，作为

COP15 大会“青年参与”平行活动之预热活动，参与 COP15 大会。其中，模拟联合国环境

大会活动是 COP15“多样的生命”活动的重要组成部分。  

        联合国《生物多样性公约》第十五次缔约方大会（COP15）“多样的生命 多彩的世界”

模拟联合国环境大会将于 2021年 10月 4日至 7日在北京举行，面向全国四至六年级小学

生及中学生开展。经活动主办方中国儿童中心批准，特成立“联合国《生物多样性公约》

第十五次缔约方大会‘多样的生命’活动模拟联合国环境大会执行委员会"，负责开展模拟

联合国环境大会的筹备、招募及宣传等工作。通过全国公开招募、筛选及面试，大会组建

高规格及高水平的学术团队，并邀请联合国及外交部官员、中科院生态研究所专家以及全

国模拟联合国专家担任顾问进行指导。 

        模拟联合国环境大会通过国际组织概述、多边外交、生态环境专题讨论等，帮助青少

年儿童加深对生物多样性保护和气候变化的理解，通过辩论和磋商，习得生物多样性相关

知识，了解国际议事规则，锻炼演讲与口才，培养领导力，开拓国际视野。 

        联合国《生物多样性公约》第十五次缔约方大会“多样的生命”活动模拟联合国环境大

会执行委员会诚挚邀请您来到中国的首都北京，一起见证生物多样性的力量。 

        敬颂 

时祺 

 

联合国《生物多样性公约》第十五次缔约方大会“多样的生命”活动 
模拟联合国环境大会执行委员会 

 
 



	
	
	

 
 
 
 
 

 

Invitation 
 
In October 2021, the Fifteenth Conference of the Parties to the United Nations Convention on 
Biological Diversity (COP15) will be held in Kunming, China. General Secretary Xi Jinping 
attaches great importance to the conservation on biological diversity and advocates the 
establishment of a harmonious and beautiful home for all living things. As the head of the host 
country, he has extended a sincere invitation to the world to gather in Kunming and discuss the 
solutions for global biodiversity conservation. 
 
In order to fulfill the Convention on Biological Diversity, enhance publicity and education of 
children's biodiversity conservation, as well as guide teenagers and children to participate in the 
practice of biodiversity conservation action, the China National Children’s Center and the Center 
for Environment Education and Communications of Ministry of Ecology and Environment have 
jointly organized “Diversity of Life” activity, as a warm-up of the parallel activity of COP15 
“Youth Participation”. Among them, Model United Nations Environment Assembly is an 
important part of COP15 “Diversity of Life”.  
 
UN Biodiversity Conference The Fifteenth Conference of the Parties to the Convention on 
Biological Diversity “DIVERSE LIFE & COLORFUL WORLD” - Model United Nations 
Environment Assembly will be held in Beijing from October 4th to 7th, 2021. Primary students 
from Grade 4 to 6 and secondary students are welcome to participate. Through national open 
recruitment and interview, the conference will set up a high-level and high-standard academic team, 
inviting officials from the United Nations and the Ministry of Foreign Affairs, experts from the 
Institute of Ecology of the Chinese Academy of Sciences and the Model United Nations to serve 
as consultants. 
 
Through introduction to international organizations, multilateral diplomacy and panel discussions 
on ecological environment, Model United Nations Environment Assembly encourages teenagers 
and children to deepen the understanding of biodiversity conservation and climate change. 
Participants can acquire the knowledge of the biological diversity, understand the international 
rules of procedure, exercise speech skills, develop leadership and international visions. 
 
We sincerely invite you to come to Beijing to witness the power of biodiversity together. Looking 
forward to seeing you here! 
 
Best regards, 
 

 
Executive Committee of the UN Biodiversity Conference  

The Fifteenth Conference of the Parties to the Convention of Biological Diversity  
Model United Nations Environment Assembly 

 



	
	
	

 
 
 
 
 

 

会议基本信息 Conference Information 
活动名称：联合国《生物多样性公约》第十五次缔约方大会“多样的生命 多彩的世界”模
拟联合国环境大会 
会议简称：COP15“多样的生命“模联环境大会 
会议主题：生态文明：共建地球生命共同体 
会议时间：2021年 10月 4日 – 7日 
会议地点：中国北京（具体地点在第二轮通告公布） 
会议形式：线下 
住宿地点：会议地点内配套酒店 
会议对象：4-6年级小学生、初中生以及高中生 
会议人数：约 300人 
 
Conference Name: UN Biodiversity Conference The Fifteenth Conference of the Parties to the Convention 
on Biological Diversity “DIVERSE LIFE & COLORFUL WORLD” - Model United Nations Environment 
Assembly 
Conference Theme: Ecological Civilization: Building a Shared Future of All Life on Earth 
Date: October 4!"  to 7!" , 2021 
Location: Beijing, China (Conference venue will be released in the second round announcement) 
Conference Form: Offline meeting 
Accommodation: Appointed hotel in the venue 
Participants: Primary students (Grade 4 to 6) and secondary students 
Number of Participants: Approximately 300 
 
组织机构 
指导单位：联合国《生物多样性公约》第十五次缔约方大会筹备工作执行委员会办公室 
主办单位：生态环境部宣传教育中心、中国儿童中心 
承办单位：中国儿童中心对外交流中心 
执行单位：联合国《生物多样性公约》第十五次缔约方大会“多样的生命”活动模拟联合国
环境大会执行委员会 
支持单位：外交学院模拟联合国协会、北京大学学生模拟联合国协会 
 
Organizations: 
Supervised by: Office of Executive Committee for the Preparation of the Fifteenth Conference of the 
Parties to the Convention on Biological Diversity 
Organized by: The China National Children’s Center, Center for Environment Education and 
Communications of Ministry of Ecology and Environment 
Coordinated by: International Exchange and Cooperation Center of China National Children’s Center 
Operated by: Executive Committee of the UN Biodiversity Conference The Fifteenth Conference of the 
Parties to the Convention of Biological Diversity Model United Nations Environment Assembly 
Supported by: China Foreign Affairs University Model United Nations Association, Peking University 
Students' Model United Nations Association  



	
	
	

 
 
 
 
 

 

会议日程安排 Conference Schedule 
 

10月 4日 October 4!"   

12:00 – 17:00代表注册 Registration 

19:00 – 20:30开幕式 Opening Ceremony  

20:30 – 22:00破冰会议 Ice-Breaking 

 

10月 5日 October 5!"   

09:00 – 12:00 第一会期 First Session 

14:00 – 17:00第二会期 Second Session 

19:00 – 21:30 第三会期 Third Session 

 

10月 6日 October 6!"   

08:00 – 12:00参观拜访（联合国/生态环境部） Visiting Activity 

14:00 – 17:00第四会期 Fourth Session 

19:00 – 22:00 代表晚宴/嘉宾论坛 Gala Dinner/Guests Forum 

 

10月 7日 October 7!"   

08:30 – 10:30第五会期 Fifth Session 

11:00 – 12:30闭幕式及颁奖典礼 Closing Ceremony  

 

  



	
	
	

 
 
 
 
 

 

委员会信息 Committees Information 

!

组别 
Group 

委员会 
Committees 

议题 
Topics 

语言 
Languages 

代表制 
Delegation 

小学组 
Primary 
Group 

联合国政府间气候变化 
专门委员会 

全球气候变化的防范与治理 中文 双代表制 

United Nations Food and 
Agriculture Organization 

Alleviate Soil Contamination and 
Preserve Soil Biodiversity English Double 

Delegation 

中学组 
Secondary 

Group 

世界海关组织 
（含内嵌新闻中心） 

打击跨国动物及其制品走私 中文 双代表制 

2019联合国气候行动峰会
（含内嵌新闻中心） 

能源转变、工业转型 
基于自然的解决方案、抗灾能力 

城市与地方行动 
中文 混合代表制 

联合国环境规划署 
（含内嵌新闻中心） 

应对新型冠状病毒肺炎：环境保

护与人类健康的全球合作 
中文 单代表制 

United Nations  
Environment Programme 

Management of Invasive  
Alien Species English Double 

Delegation 

United Nations Food and 
Agriculture Organization Global Fishing Regulation English Single 

Delegation 

  



	
	
	

 
 
 
 
 

 
小学组 

委员会：联合国政府间气候变化专门委员会 
议题：全球气候变化的防范与治理 
语言：中文 
代表制：双代表制 
代表数：50 
规则：罗伯特议事规则 
 
议题简介： 
        联合国政府间气候变化专门委员会是世界气象组织及联合国环境规划署于 1988 年联
合建立的政府间机构，其主要任务是对气候变化科学知识的现状，气候变化对社会、经济

的潜在影响以及如何适应和减缓气候变化的可能对策进行评估。 
   近年来，全球极端天气不断突发，温室气体大量排放，全球气候变暖……如果不尽快

采取保护行动，亚马逊雨林最终会被烧为灰烬，夷为平地；浩瀚的海洋会腐为污泥，吞没

城市；南极冰原将裂为碎块，被成片冲走；大片绿茵将成为荒芜不毛的沙漠。全球气温如

果上升 4摄氏度，一个世纪后的世界与现在将完全不同，正如我们现在所处的世界与冰河
世纪时期的世界完全不同一样。这种混乱是人为造成的，那时幸存的人类会是什么样我们

无法得知，变化之大，令人惊骇。环境治理是关乎人类长远命运的重要议题，青少年是环

境治理的主要利益相关方之一，是未来全球环境治理的关键力量，更是未来世界发展建设

的生力军。 
   政府间气候变化专门委员会《第五次评估报告》指出人类对气候系统的影响是明确的，

而且这种影响在不断增强。如果任其发展，气候变化将会增强对人类和生态系统造成严重、

普遍和不可逆转影响的可能性。面对这样的时代难题，如何就气候变化问题达成更广泛地

合作、制定并完善具体的协定、最终填补期望与行动之间的差距，是值得青少年深入思考

与探讨的问题。过去的经验表明，预防与治理气候变化是一个长期的历史性的工程。因此，

在全球共同应对气候变化的背景下，各国需要总结过去气候治理的经验与教训，思考在现

有框架下汇聚全球力量减缓温室气体排放的可行途径，辩证分析不同类型国家在面对气候

变化这一问题时所能做出的贡献，共同探索应对气候变化的治理之道。 
      在本次会议中，我们鼓励代表通过有效的谈判，探索更具有可操作性和战略性的方法，
来促进气候变化的预防和治理方面的和平合作，填补现有气候变化预防与治理体系的漏洞，

并且积极研讨，踊跃发言，与其他代表分享您的见解，从而携手应对气候变化问题，创造

一个更加美好、更加可持续的未来。 

  



	
	
	

 
 
 
 
 

 

Primary Group 

Committee: United Nations Food and Agriculture Organization  
Topic: Alleviating Soil Contamination and Preserving Soil Biodiversity 
Language: English 
Delegation: Double Delegation, 50 seats 
Rules of Procedure: Beijing Rules of Procedure (Motion - Oriented) 
  
Introduction: 
Earth’s denomination stems from the very fact that the land is the special faculty of this planet. Land, the 
solid matter we step on day in and day out, houses enormous energy, precious resources and countless 
unique species. 
  
As for humankind, the whole of humanity lives on it and evolves with it. The coincidental discovery of 
agriculture that bounds the soil with seeds declares the dawn of human society and civilization. The land 
beneath us keeps breeding the crops we cultivate and lift humanity from starvation. The crops we gain from 
the soil pave the way for wealth accumulation, class stratification, production specialization, trade 
globalization and political institutionalization, which mould the world today. That is to say, land and soil 
are the indispensable part of the lives of human beings. 
  
As for the global ecosystem, soil ecosystem accounts for a significant component. We can hardly notice 
what is going on underground with bare eyes. Still, the microorganisms are committed to multiple subtle 
reactions, which underpins the survival of living beings overground.  The soil ecosystem unfailingly 
sustains the precarious balance of nature over time. 
  
However, people are disposed to ill-use the soil and take the nourishment of it for granted. With surging 
productivity; cities instantaneously grow into metropolises; farmlands desperately extend their borders; 
industrial plants spring up like mushrooms. All the development processes are directed to more land 
occupation, which results in excessive use of land resources and massive destruction of the soil. Meanwhile, 
the divergent contention of land and soil gradually emerges on the global political platform. Land 
exploitation and soil utilization are inseparable from the prospect of countries, which leads to endless 
political struggles under the slogan of striving for national interests. 
  
The issue of soil contamination is by no means a minor problem. The contaminated land will no longer 
satisfy the development urges of human societies and retaliate against all the habitants on it. The by-product 
of soil contamination will circulate through the food chain and ultimately pass on to our daily lives. 
Thousands of millions of other species even more dependent on land will innocently fall as fragile victims 
of our destruction of the soil. What’s worse, the deterioration of the soil ecosystem will greatly aggravate 
the current global environmental crisis. The diminishing soil biodiversity could further drag humankind 
into the abyss of extinction. 
  
Although our power is far from instrumental to preserving the global soil ecosystem, initiatives from the 
young generation might open a train of new perspectives and proffer various unexpected solutions for the 
international community. Do you want to be a responsible savior of the land and the soil we live on? The 
UNFAO is waiting for your innovative thoughts and sharp insight.   

 
 



	
	
	

 
 
 
 
 

 

中学组 

委员会：世界海关组织 
议题：打击跨国动物及其制品走私 
语言：中文 
代表制：双代表制 
代表数：50（含媒体席位） 
规则：北京议事规则（动议导向性） 
 
议题介绍： 

   海关，是世界各国（或地区）依据法律行使进出口监督管理权的行政机关。作为各
国管理进出国境的第一道关。它拥有维护进出口贸易秩序、打击走私、保护国民经济安全

的重要作用。走私，是海关稽查的重要犯罪活动。走私一般指违反海关法和国家其他有关

法律、法规，逃避海关监管，通过非法手段运输、携带、邮寄国家禁止、限制进出境或者
依法应当缴纳关税和其他进口环节代征税的物品进出境。各国海关在查缉毒品、文物、武

器弹药、濒危动植物等非法限制物品的走私活动中发挥了关键的作用，成为打击此类不法
行为的重要关键部门。 

   生物多样性问题，在当下成为全人类共同关注的全球性议题，生物多样性正在丧失。
然而，当下围绕动物走私所形成的地下动物交易产业成为危害动物保护、破坏生物多样性
的重量级“罪人”。据估计，诱捕和屠杀已经导致数十种动物濒临灭绝，这值得国际社会高
度重视。根据《2030 年可持续发展议程》遏制生物多样性丧失、恢复生态系统，已经成
为人类发展无可争议的共同目标。 

   因此在当下，动物走私问题也已成为跨国犯罪治理的重要问题。动物走私犯罪形成
的遍布全球的完整地下产业链，已远超单独主权国家的处理能力范围，单一国家难以完全
根除，急需更高维度的多边力量。同时，更为严重的是，走私产业的发展激发了偷猎等其

它威胁世界生物多样性的犯罪行为。据估计，动物走私正在逐步成为与毒品、武器走私并
肩的第三大犯罪产业，而这些非法收益正成为恐怖主义的主要资金来源之一。 

   因此打击动物走私并不仅是打击犯罪维护贸易安全，还是维护全球可持续发展的重
要组成部分。在打击走私过程中，来消灭买卖交易渠道，摧毁野生动物非法交易的产业链，
打击跨国动物走私。而这需要国际社会广泛的协调与合作，需要统一的标准以及充分的信

息交流共享。 
   在此背景下，世界海关组织作为唯一在世界范围内专门研究海关事务的政府间国际

组织，需要承担起相关的责任。世界海关组织拥有制订、维护、支持和推广有关其制定的

国际性文件，协调和统一组织成员海关制度和手续，监管各国进出境活动的职能。它有义
务帮助促进各国的经济贸易发展和社会安定，协调各国处理违反海关法规的行为，帮助各

国应对现代环境的挑战和适应新形势的变化。 
   人与自然的共处，长久以来就是一个核心话题。让我们牢记《2030 年可持续发展议

程》的共识与可持续发展的精神，携起手来创造一个美丽又生机盎然的未来。  



	
	
	

 
 
 
 
 

 

中学组 

委员会：2019年联合国气候行动峰会 
议题：能源转变、工业转型 
            基于自然的解决方案、抗灾能力 
            城市与地方行动 
语言：中文 
代表制：混合代表制 
代表数：35至 50（含媒体席位） 
规则：罗伯特议事规则简化版 
危机：多线程动态危机 
 
议题介绍： 

   古特雷斯秘书长曾提到：“2020 年是扭转全球气候变化局势的转折点，如果我们到那
时还不做出改变，灾难将降临到地球上所有的自然生态系统，以及生活在其中的所有人

类。” 
   我们走过的 2020 年，疫情的影响占据了绝大多数的视野焦点，但若细细回想，极端

气候的阴影也从未自我们目之所及的余光中移开半步。 
   在此之外，生物灭绝、环境污染、作物歉收、海平面上升，这些急速且深远地影响

着人类生活的每个角落的自然问题在带给我们环境灾难的同时，更有贫穷、饥荒、瘟疫、

动荡以及战争如影随形。 
   这时有人说，我们需要探寻更加清洁、更具抗灾能力的经济发展方向；也有人说，

我们需要探讨能源转变与工业转型的新途径、新空间；更有人说，我们需要探索基于自然

的解决方案，寻求全球性与地区性的多重协力。可理想主义的理论往往在现实主义的事实

面前碰得头破血流。 
   在我们国家竭尽所能倡导可持续发展，为应对气候变化做出极大贡献之时，国际上

某些势力为自身利益将气候问题政治化的论调也层出不穷，使本就在技术方面、经济方面

和社会文化方面复杂万分的全球气候问题变得愈发难解。 
   所以在这里，诸位面对的不仅仅是长篇累牍的文件与繁复庞杂的条约，更要面对以

大量的事件分析处理、大量的价值预判决断为核心，以无数大事件、大节点下被忽略的小

细节为通路的重重阻碍、层层沟壑。 
   而当个人道德、政治利益和国家底线相互交织，当梦想、信仰和责任相互羁绊之时，

我们又能否最终“突出重围”？ 
  



	
	
	

 
 
 
 
 

 
中学组 

委员会：联合国环境规划署 
议题：应对新型冠状病毒肺炎：环境保护与人类健康的全球合作 
语言：中文 
代表制：单代表制 
代表数：40至 50（含媒体席位） 
规则：罗伯特议事规则 
 
议题介绍： 

  2019新型冠状病毒疫情（COVID - 19）的爆发和全球大流行给人类的社会生活以及地

球的自然生态环境造成了深远影响。它给人类的健康和安全造成了严重的威胁，也使得人

类在享受技术迭代、经济飞速发展所带来的福利时不得不停下脚步重新审视自己与自然的

关系。关于 COVID - 19 的讨论，既是科学技术问题，也是具有明显现实导向的政策话题。

近两年的模拟联合国会场也不乏关于这场疫情的相关议题，这也无不体现着模联人兼济天

下的情怀和对现实世界的观照。 

  联合国环境规划署作为联合国系统内重要的国际组织，是领导制定全球环境议程、促

进全球环境保护和可持续发展的权威机构，旨在领导缔约国保护全球生态环境、促进友好

合作、提高人类生活质量、不损害后代利益、实现可持续发展，其作用重大、意义突出，

并已取得了较为丰富的合作成果。联合国环境规划署聚焦气候变化、生物多样性和生态保

护、减少污染和废弃物排放等重大环境议题，力图通过技术化、政策化的手段，以达成共

识，并为维护人类良好生存环境、促进实现联合国可持续发展目标而努力。 

  本委员会意欲依托联合国环境规划署的会场架构，就地球环境和新冠疫情这两个重大

话题进行讨论。COVID-19 疫情对于人类发展范式的改变、对于人与自然的关系转变有如

何、何种程度的影响？疫情本身又对地球环境产生了哪些积极或者消极的影响？在联合国

的合作框架下，如何构建有利于当代、子孙后代的环境话语体系，如何形成共识性的、有

建设性的制度成果？这些都是代表们应当思考、得出一定结论的议题。也希望通过本委员

会的学术体验，代表们能对自己身处的环境乃至整个世界的未来有所了解、有所认知、有

所思考，这也正是模拟联合国作为公民教育活动的初心所在。  



	
	
	

 
 
 
 
 

 

Secondary Group 

Committee: United Nations Environment Programme (UNEP) 
Topic: Management of Invasive Alien Species 
Language: English 
Delegation: Double Delegation, 50 seats 
Rules of Procedure: Robert’s Rules of Order 
  
Introduction: 
The term invasive alien species (IAS) refers to organisms that are introduced to a new environment 
and come along with negative effects. Being one of the major threats to biodiversity, IAS causes 
the extinction of resident organisms and leads to ecological function decline. IAS has been an issue 
to the Earth for long, and the development of transportation and busy international trade in modern 
society worsens the already bad situation. While the major path for IAS to enter less economically 
developed countries (LEDs) is natural invasion (not directly brought by human), that to enter more 
economically developed countries (MEDs) is import, especially on plant and pet sectors. In 
general, MEDs have more thorough regulations towards IAS, while LEDs understand less of the 
situation. This implies that poverty rate should be taken into account when we predict the possible 
influence of IAS in certain region. 
 
Sadly, a lot of obstacles stand in the way of combating IAS and there is still great room for 
improvement for corresponding regulations. Firstly, it is difficult to evaluate the effects of each 
IAS. It takes years or even decades for IAS to show its harmfulness, which makes the issue often 
under-estimated. In addition, it is hard to determine IAS since some alien species are beneficial. 
For instance, potato is an alien species introduced to China, but instead of causing trouble, they 
greatly enrich people’s dietary options. Another obstacle is the low awareness of the importance 
of biodiversity. The world, especially developing countries, lacks thorough regulations on IAS. 
 
Since humans and other organisms affect each other mutually, we humans should protect 
biodiversity for our neighbors on Earth. The fifteenth sustainable development goal, settled by 
United Nations General Assembly, clearly states the need to “halt biodiversity loss”. Now more 
and more organizations and countries realized that it is vital to control IAS. For example, the 
European Union passed a regulation that prohibits “possession, transport, selling or growing 
species deemed as of Union concern” in 2015. However, we have not reached the point where IAS 
is well managed. In order to help our delegates gain a deep understanding of IAS, we will provide 
introduction of the harm of IAS and globalization of information management to deal with it. In 
line with the upcoming COP15, we will highlight the discussion on the Convention on Biological 
Diversity. We hope our delegates to present feasible and unique suggestions based on their 
countries’ stance. The world is not perfect, and we should take the charge to perfect it. Delegates, 
please feel free to be expert, to be expressive, and to be excellent in the conference. The world 
needs to and wants to hear from you. 
  



	
	
	

 
 
 
 
 

 

Secondary Group 

Committee: United Nations Food and Agriculture Organization 
Topic: Global Fishing Regulation 
Delegation: Single Delegation, 50 seats 
Rule of Procedure: Robert’s Rules of Order 
  
Introduction: 

UNFAO is an affiliated organization of the United Nations which specializes in agricultural issues. 

It focuses on agricultural technology, peasant welfare and global food distribution. Fishing is an 

important part of the agricultural industry, providing needed nutrition to people worldwide. 

However, now the world’s fishing industry is facing a major crisis. Savage fishing methods have 

harmed marine biodiversity, caused fish drain, and hindered sustainable development; meanwhile, 

unequal distribution of fishing profit has widened the gap between developed 

and developing countries.  

  

Environmental education is a dynamic part of citizenship education. In UNFAO committee, we 

intend to inspire our delegates to learn about marine biology, have a tangible idea of biodiversity, 

and most importantly, to relate themselves to environmental issues and their social consequences. 

To accomplish these goals, delegates are encouraged to utilize their knowledge in economics, 

politics as well as biology and environmental science. 

  

Our discussion will cover several sub-topics, including entanglement in fishing gears, restoration 

of the coastal environment, technical support, inequality caused in the fishing process, etc. These 

are all imperative issues biologists, advocates and politicians are discussing worldwide. We will 

show the context of these issues in the Case Study section. In this way, delegates will feel that 

these issues are more concrete and easier for them to relate to.  

  

We believe that Model United Nations is a means to raise the sense of citizenship responsibility. 

Our conference will be an innovative and interactive channel to advocate for environmental 

awareness and circulate the idea of sustainable development. We look forward to your 

participation!  



	
	
	

 
 
 
 
 

 

 

报名方式 Registration 
1.! 报名形式 Registration Forms 

本次大会主要接受团体报名以及少量名额的个人报名。 

The conference mainly accepts group registrations and a small number of individual 

registrations. 

 

¥! 团体报名 Group Registration 

每个学校/机构/组织限一个代表团报名，代表团人数规模为 2 – 15人。每个代表团

必须有至少一名领队（必须由指导老师或领队老师担任），由领队收集所有成员

的信息后填表提交。报名表中需要填写所有参会人员及领队信息。 

Each school/institution/organization can register as only one delegation team, and the 

number of delegates of each team are 2 to 15. Each delegation team shall have at least 

one team leader (Must be an advisory teacher or a guided teacher) , who shall collect 

the information of all delegates to fill in the form and submit it. Information of all 

participants and the team leader is required in the registration form. 

 

¥! 个人报名 Individual Registration 

大会开放少量名额供个人进行报名，每个代表报名必须有至少一名家长/监护人的

同意及陪同前往参与，报名表中需要填写参会人员及家长/监护人信息。 

A small number of seats are open for individual registrations. The registration of each 

delegate must be acknowledged by at least one parent/guardian, and the participation 

of each delegate on site must be accompanied by at least one parent/guardian. 

Information of the participant and the parents/guardians is required in the registration form. 

 

  



	
	
	

 
 
 
 
 

 

请通过以下链接或二维码下载报名详情。 

Please download the registration details  through the following link or QR Code. 

 

链接及二维码密码 Password of the link and the QR Code: tnj5 

https://pan.baidu.com/s/1sFAcgKD-m8LtF4u261Qn0w  

 

 

填写完毕报名表格请发送至大会官方邮箱：info@uncop15.com，邮件命名格式为

【COP15模联报名+个人/团体报名+个人姓名/团体名称】。 

 

After completing the registration form, please send it to the official email address of the 
conference: info@uncop15.com. Please name the email title as followed "COP15 Model 
UN Registration + Individual/Group Registration + Individual Name/Group Name" 
 
 

2.! 报名截止时间 Registration Deadline 
早鸟报名：2021年 8月 31日 北京时间 23:59 
正常报名：2021年 9月 17日 北京时间 23:59 
Early Bird: 11:59pm, August 31st, 2021 
Regular Registration: 11:59pm, September 17th, 2021 

 
 
本次大会采取滚动式录取，当报名人数达到委员会上限则不再接受报名。 
This conference will adopt a rolling admission system, when the number of applicants 
reaches the committee's limit, no more applications will be accepted. 

 
 

 



	
	
	

 
 
 
 
 

 

 
 
特邀专家顾问 
Invited Consultant Team 
 

排名不分先后 

In no particular order 

 

¥! 忻顺康，中国前外交官联谊会副会长兼秘书长，前中国驻津巴布韦大使，前中国

驻纳米比亚大使 

 

¥! 刘志贤，中国联合国协会常务理事，前中国联合国协会副会长兼总干事，前中国

外 交部军控司副司长 

 

¥! 郑启荣，外交学院教授，前外交学院党委副书记兼副院长 

 

¥! 王逸舟，北京大学博雅特聘教授，前北京大学国际关系学院副院长  

 

  



	
	
	

 
 
 
 
 

 

联络方式 Contact Information 

 
¥! 优先联络邮箱 Email：info@uncop15.com 

¥! 咨询 QQ：2143737019 

¥! 咨询电话 Tel：18163424302 （赖女士 Ms. Lai）、13534389368（魏女士 Ms. Wei） 

仅限星期一至五 !"##$至$%&"##$'()*$+,+-)+.)/$ 0123$!"##+3$42$5"##63$2($7//89+*:$$

¥! 大会信息微信群 WeChat Group （请扫以下二维码加入 Please scan the QR Code）： 

此邀请二维码有效期至 ;#;%年 &月 ;# 日，如过期请通过邮箱或 << 查询新的二维码。$

=>-:$<?$@29/$-:$,+)-9$A(4-)$BACA:4$;#!"D$;#;%E$F)/+:/$+:8$021$4>/$(/7$<?$@29/$.*$/3+-)$21$

<< $-0$-4$/G6-1/:E$

  



	
	
	

 
 
 
 
 

 

 

 

 

如因疫情原因，本次大会将有可能延期举行。 

请密切关注大会信息以获取最新资讯。 

This conference may be postponed due to the pandemic.  

Please pay close attention to the latest information. 

 

 

 

期待与您的相见！ 

We are looking forward to meeting you! 

 

 


